AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF CAMBODIA
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF AZERBAIJAN
ON VISA EXEMPTION FOR HOLDERS
OF DIPLOMATIC PASSPORTS

The Government of the Kingdom of Cambodia and the Government of the
Republic of Azerbaijan and hereinafter referred to singularly as the “Party” and jointly as
the “Parties”,

Desiring to promote development of friendly relations between the two States,
With a view to facilitating the entry, exit and travel between the two countries for

the citizens holding valid diplomatic passports of the States of the Parties,

Have agreed as follows:

Article 1
The term applied in this Agreement has the following meaning:
“Diplomatic Passports”: the diplomatic passports of the Kingdom of Cambodia
and the diplomatic passports of the Republic of Azerbaijan.

Article 2
1. Citizens of the Kingdom of Cambodia and the Republic of Azerbaijan, holders
of valid diplomatic passports may enter, depart, transit through, and stay without visa in
the territory of the State of the other Party for a period not exceeding ninety (90) days
from the date of entry.
2. The period of temporary stay for citizens holding valid diplomatic passports of
the State of either Party in the territory of the State of other Party shall be extended upon

their official request and in accordance with the national legislation in force in the host

country, subject to permission of relevant authorities of the State of receiving Party.
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Article 7
The Parties reserve the right to temporarily, fully or partially suspend the
application of this Agreement for reasons of national security, public order and public
health. The Parties shall immediately, but no later than 48 hours inform each other
through diplomatic channels about their decision on suspension of, and revocation of

the suspension of this Agreement.

Article 8
Each Party reserves the right to refuse the entry or shorten the stay in its State
territory of any citizen of the other Party holding diplomatic passports, who are

considered undesirable.

Article 9
1. The Parties shall exchange, through diplomatic channels, and within 30 (thirty)

days after the date of signing of this Agreement, the specimens (models) of the
passports provided for in this Agreement.

2. In case the new diplomatic passports are issued by the Parties, they shall
exchange the specimens (models) of the passports at least 30 (thirty) days prior to their

official issuance for the usage.

Article 10
Any disagreement concerning the interpretation or implementation of this

Agreement shall be settled through negotiations and consultations between the Parties.

Article 11
Any amendments may be made to this Agreement by mutual consent of the
Parties through diplomatic channels. Such amendments shall be made in a form of
separate Protocol being an integral part of this Agreement and shall enter into force in

accordance with the provisions of Article 12 of this Agreement.
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Article 12 i
This Agreement is concluded for an indefinite period of time and shall enter into b

[]
force 30 (thirty) days after the receiving through diplomatic channels by the Parties of E"ﬁ
the last written notification confirming the completion of their respective internal [HE
procedures required for the entry into force of this Agreement. e

Either Party may any time, notify the other Party in written form through diplomatic o
channels of its intention to terminate this Agreement. The termination shall take effect
90 (ninety) days after the receipt of such notification.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized by their |/
respective Governments, have signed this Agreement. o

Done at Baku on 01 June 2022 in two originals, in the Khmer, Azerbaijani and )
English languages, all texts being equally authentic. il Vi
In case of divergences in interpretation and application of the provisions of this :,l';
Agreement, the English text shall prevail.

For the Government For the Government :,‘;
of the of the
Kingdom of Cambodia Republic of Azerbaijan :ﬁ

CHEM Widhya Elnur MAMMADOV )
Secretary of State Deputy Minister of Foreign Affairs Ay

Ministry of Foreign Affairs and International of the Republic of Azerbaijan E&
Cooperation of the Kingdom of Cambodia §;¢

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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Madda 7

Teroflar milli tahluikesizlik, ictimai asayis ve ya ictimai saglamlig sebsblarindan
bu Sazisin tstbigini miveqqgsati olarag, tamamile ve ya qisman dayandirmagq
hiququnu 6ziinds saxlayir. Teraflor bu Sazisin tetbiginin dayandiriimasi ve onun
tatbiginin dayandirimasinin lagvina dair garari barada derhal, lakin 48 saatdan gec
olmayaraq, diplomatik kanallar vasitssile bir-birilarini malumatlandiririar.

Madda 8

Her bir Taraf, diger Terafin arzuolunmaz hesab edilen sexslerinin 6z dévlstinin
orazisina daxil olmasina icaze vermakdan imtina etmak va ya hamin gexslerin 6z
arazisinds galmag muddstini azaltmaq hiiququnu 6ziinds saxlayir.

Madda 9
1. Tersfler, bu Sazisin imzalandigi tarixdan sonra 30 (otuz) gin middatinds
diplomatik kanallar vasitesile bu Sazisin samil edildiyi pasportlarin nimunalarini
miubadile edirlor.
2. Tarsflar dovriyyaye yeni diplomatik pasportlar buraxdiglari halda, onlarin
rasmi istifadeya verilma tarixinden an azi 30 (otuz) gin avval diplomatik kanallar
vasitasile bu pasportlarin nimunalarini mibadile edirlar.

Maddas 10

Bu Sazisin tefsiri ve ya tatbiqi ile bagli yarana bilecak har hansi fikir ayrihgi
Tarsfler arasinda danisiglar ve maslahatlegsmaler yolu ila hall edilir.

Madda 11
Tersflerin garsihigli razihgi ile diplomatik kanallar vasitasile bu Sazigs istanilen
dayisiklikler edils biler. Bele dayisiklikler bu Sazigin ayrilmaz tarkib hissasi olan

ayrica Protokol formasinda resmilasdirilir ve bu Sazisin 12-ci maddssinin
middeaalarina uygun olaraq qlvvays minir.

.




Madda 12

Bu Sazis geyri-misyyan middete baglanilir ve Teraflerin onun qlvvays
minmesi Ug¢lin zsaruri olan dovlstdaxili prosedurlarin tamamlanmasini tssdiglaysn
sonuncu yazili bildiriginin diplomatik kanallar vasitasile alindigi tarixden 30 (otuz)
glin sonra qiivvaya minir.

Taroflordan har biri istenilen vaxt bu Sazisi lagv etmak niyysti barads diger
Torofe diplomatik kanallar vasitssile yazili sakilds bildiris géndsre biler. Lagvetms,
bels bildirisin alindigt tarixden 90 (doxsan) glin sonra qlivveys minir.

Bunun tesdiqi olarag, muvafiq Hokumatleri tersfinden lazimi qgaydada
solahiyystlandirilmis asagida imza edsanlar bu Sazisi imzaladilar.

Bu Sazig Baki saharinde 01 iyun 2022-ci il tarixinde, har biri Azaerbaycan,
khmer va ingilis dillarinde olmaqla iki asl nisxada imzalanmigdir, butiin matnlsr
barabar autentikdir.

Bu Sazisin middealarinin tefsiri ve tetbigqi zamani fikir ayriligt yarandigi
taqdirds, ingilis dilindski matne Ustinlik verilir.

Kamboca Kralligi Azarbaycan Respublikasi
Hokumati adindan Hokumati adindan

o

CHEM Widhya Elnur Memmadov
Dovlat Katibi Azarbaycan Respublikasinin
Kamboca Kralliginin xarici iglar nazirinin miiavini

Xarici iglar vo Beynalxalq
Omakdasliq Nazirliyi




